.

(1} Custorner Invoice Address (2) Remarks Egﬂg!ﬂ !5'!

KUEHM

ACC

Quantita effefuiva:
Tipo Imbaliaggio:
Quantita imbalki:
Conformita af

Data rolip:
Firm

Quantita dichiarata:

A

e schede d'imbailo:

RN

1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette {

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmitteibar ins Ausland befordert wird.

NE4+-NAGEL sx

ETTAZIONE MERCE

Neo
@-

/lo@QO AN

o’

ac otz QRlodugno (BA)
113 FEB 201
PIrhe een riderva di -
\: sagualita elbuantita”

SEARAGTEL selL

Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: No,
Via dei Giclamini 4 DE 140809701 1515918
IT 70026 MODUGNO (BARD) Vs. N.ID.....: {4) Date
IT04886850728 11.02.21
(5) Supplier (6) Fnrighlt 1 (7} Delivery (really} Invoice
NF: 91000727 paid unpaid ::;:‘;:;s Z:":; — ] @ N
i Eﬁﬁﬁrggtg;nonve GmbH '/\-f ,\/ /( /L" v Exprags ggoddg own vehicie / j
D 09126 Chemnitz - Exprel {9) Date
v Post
[~ T10] Your el {11} Your Order NoJDate {15) Addrional Detels ur Depa t irect dial | (14} Gur Ref No.
430 550003396301 Herr Porstorfer
3.02.21
19} Shipment Method Id(ZGjunpa (21} Packing W] (22) Marxs 23] Total Weight kg 124)
DHL italy vedi grass et
X | in bas 205 16
5 Ehipping Address P Thace of uniaad
| Magna italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
ENN e Part-Na. {29) Description 30) @ li {40) Customer Remarks
{Pas.) {21} Packing n Cuantity Um Quantity +/- Ramarks
1 | 2009068310 5200 | St
111343 FLS.Z21352-M10X34 -10.9
PHR-MK-TS
Mez.caric. 13/4314 KLT4314 hallblau 400 | St
Numero lotio 00324160000
Vuoti 3/4314 KLT4314 helblau il

(42) Goods inwards Remarks (43)

Quaniity Check

{a4) Guality Chack

{45} Receiver (48) Invaice Chack

Date
ama/]
[No.




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente YAT-ID-No. / N° partita VA Dzte / Data

11-FEB-2021

REICHT
ESKA AUTOMQTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
8431585

64

Qrcler Gode / Ording di trasporta
KHX-EC-5646100
Delivery terms / Terminal address /

Gondizieni di trasporto Indirizzo terminate
free domicwla e works

franco dom [ st DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
M Cleared [ Unclezred
;ioganaio non sﬂngangto KLIPPHAUSEN
BS paid Iaxes unpax
[ Q| AN DER UNITRANS 3

Cotlection address / Indirizzo def luoge di caricd {di fitiro)

guty paid duty ungaid —
Consigaee £ Deslinataio VATHID-No. / N partia P LI g v e 1D-01665 KLI PPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. u;ners onprg. | Tel:+49 35204/977-22
altri
Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO : EXW
:dditnuna\ IranspoTt ‘msumnceﬂ Terminal reference /
SSICUTAZIONE COMplemeniare N
[]yes Dnu 0221020692429 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce 3 no
Gurrency /  Walug for insurance / Customer’s reference /
Valuta Valore da assicurarg Riferimenti def cliente
_ NolTMP-INW=-270817
Testvanal di arrive Contact tel.
Terminal de destination Numero teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing DesCription of goods Customs' arif nmber] Gross weight in kg allig (with eLrency)
Marche & numeri Cuanlita Imballaggio  Deserizione delia marce Tarifta doganale | Pesa lordo in kg aiore (con valuta)
1515918 PARTS 1011.0
1515918 3 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolalg peso korgo in kg
oim. X o cmx om= 0.630m 0.00 wy 1,011.00 1011.0
Special consignments / Richigste particofari
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

IMP-INW-270917
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X29Cm, 1X BOX60X73Cm

KUEHNE-+NAGEL st
9

Collection at sender Delivery to consignes IMPORTANT Azcording 1o cm transport damages have to be aated on Jhe
Ritiro dat mittente Consegna al destinatario arder (POD) upon delivery of the cansignmant. Damages not vi
notified in writing ta the resmm EURDCONNECT terminal within T days after detivery.

m ik del mikiente

Date /Data Date / Data

Time / Orario Time / Orario

3 FE{

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Drivers signature / Firma deitautista Consignes’s signalure Consignee's namd in block letters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio "RICE th Con rberva dl
verifica sy qualita e quantlta

EURCGONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



